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Godziny
w języku niemieckim

Klasa 7
JĘZYK 

NIEMIECKI

Oficjalny sposób
podawania godziny

• godzina + słowo Uhr + minuty,
np. elf Uhr zwanzig
jedenasta dwadzieścia

• system 24-godzinny
• rozkłady jazdy, ogłoszenia, wiadomości, urzędy

Nieoficjalny sposób
podawania godziny

Znaczenie
Charakterystyczne

słowa Przykład

po

przed, za

kwadrans 

wpół do

nach 

vor 

Viertel 

halb

zehn nach elf 
dziesięć po jedenastej

halb zwölf 
wpół do dwunastej

zehn vor sechs
za dziesięć szósta
Viertel nach elf 

kwadrans po jedenastej

• system 12-godzinny
• mowa codzienna, nieformalne sytuacje

Porównanie oficjalnego
i nieoficjalnego sposobu 

podawania godzin na przykładach

Sposób oficjalnyGodzina Sposób nieoficjalny

vierzehn Uhr zehn

fünfzehn Uhr fünfzehn 

siebzehn Uhr dreißig

neunzehn Uhr fünfunddreißig

einundzwanzig Uhr fünfundvierzig

14:10

15:15

17:30

19:35

21:45

zehn nach zwei

Viertel nach drei

halb sechs

fünf nach halb acht

Viertel vor zehn

Inne przyimki
używane z godzinami

Pytamy i odpowiadamy

ZnaczeniePrzyimek Przykład

o (godzinie)

od … do

od (w przyszłości)

około

od (w przeszłości)

um

von … bis

ab

gegen

seit

Der Film beginnt um 13 Uhr.
Film zaczyna się o 13:00.

Die Schule ist von 8 bis 13 Uhr.
Szkoła jest od 8:00 do 13:00.

Ab 13 Uhr bin ich frei. 
Od 13:00 będę wolny(-a).
Ich komme gegen 13 Uhr. 

Przyjdę około 13:00.
Ich warte seit 13 Uhr. 

Czekam od 13:00.

Tak zapytamy:

Która jest godzina? 
Wie spät ist es?
Wie viel Uhr ist es?

Tak zapytamy:

O której godzinie … ?
Um wie viel Uhr … ?

Tak odpowiemy:

Jest (godzina) … .
Es ist … (Uhr).

Tak odpowiemy:

O (godzinie) … .
Um … (Uhr).
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Przykładowe zdania

Słownictwo

Przybory szkolne
 Schulsachen

Klasa 7

Im Rucksack habe ich drei Hefte, vier Bücher und einen Taschenrechner.
W plecaku mam trzy zeszyty, cztery książki i kalkulator.

Heute haben wir Mathe. Im Mäppchen habe ich einen Bleistift, einen Zirkel und ein Lineal.
Dzisiaj mamy matematykę. W piórniku mam ołówek, cyrkiel i linijkę.
 
Ich brauche heute kein Turnzeug, denn wir haben am Montag keinen Sport.
Dzisiaj nie potrzebuję stroju gimnastycznego, bo w poniedziałek nie mamy WF-u.

Ich habe keine Schere. Kannst du mir deine Schere leihen?
Nie mam nożyczek. Czy możesz pożyczyć mi twoje nożyczki?
 
Ich habe mein Englischbuch vergessen.
Zapomniałem / Zapomniałam podręcznika do języka angielskiego. 

Der Schüler packt seinen Rucksack ein und geht zur Schule.
Uczeń pakuje plecak i idzie do szkoły.

Wo ist mein Matheheft? Ich kann es nicht finden.
Gdzie jest mój zeszyt do matematyki? Nie mogę go znaleźć. 

Mein Rucksack ist so schwer…

 Mój plecak jest taki ciężki…

Im Rucksack / In der Schultasche
 W plecaku / W torbie 

Im Mäppchen
 W piórniku

das Buch
książka

das Wörterbuch
 słownik

das Lehrbuch
podręcznik

der Malkasten
pudełko z farbamidas Notizbuch

notatnik

das Heft
zeszyt

der Taschenrechner
kalkulator

der Atlas
atlas

der Pinsel
pędzel 

das Turnzeug
strój gimnastyczny

die Mappe
teczka

die Schere
nożyczki

der Buntstift
kredka 

der Kuli / Kugelschreiber
długopis 

der Bleistift
ołówek 

das Lineal
linijka

die Tintenpatrone
nabój atramentowy

der Radiergummi
gumka do ścierania 

der Spitzer
temperówka 

der Klebestift / Kleber
klej w sztyfcie

der Korrekturstift / Tintenkiller
korektor

das Mäppchen / die Federtasche
piórnik 

der Füller
pióro 

der Zirkel
cyrkiel 

der Textmarker
zakreślacz 

JĘZYK 
NIEMIECKI
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Słownictwo

zwei 32
einen

Der Mensch hat

zehn

Augen
Ohren
Arme

Ellbogen
Hände
Beine
Knie
Füße

Kopf
Hals

Bauch
Rücken

Finger
Zehen

Zähne

Tipp

Niemieckich rzeczowników ucz się
na pamięć z rodzajnikiem określonym
i formą liczby mnogiej. 

Niektóre z wymienionych części ciała występują u człowieka podwójnie, np. oczy lub uszy. Mamy też 10 palców ręki i 10 palców stopy,
a także 32 zęby. 

Części ciała
Körperteile

Klasa 8

Kopf hoch!
Głowa do góry!

der Körper 
Ciało

das Gesicht
Twarz

JĘZYK 
NIEMIECKI

der Kopf
głowa

der Hals
szyja, gardło

die Schulter
bark

die Brust
klatka piersiowa, pierś

der Bauch
brzuch

der Arm
ręka

der Rücken
plecy

der Po
pupa

der Ellbogen
łokieć

die Hand
dłoń

der Finger
palec ręki

das Bein
noga

das Knie
kolano

der Fuß
stopa

der Zeh / die Zehe
palec stopy

das Auge
oko

das Ohr
ucho

die Nase
nos

der Mund
usta

der Zahn
ząb



O bólu

Der Kopf tut mir weh. = Ich habe Kopfschmerzen. Boli mnie głowa.
Ihm tun die Ohren weh. = Er hat Ohrenschmerzen. Bolą go uszy. 
Uns tut der Rücken weh. = Wir haben Rückenschmerzen. Bolą nas plecy.

O tym, że coś nas boli, możemy powiedzieć na dwa sposoby:
za pomocą czasownika rozdzielnie złożonego wehtun, po którym występuje zaimek osobowy w celowniku (mir, dir, itd.)
z użyciem rzeczownika złożonego z końcówką -schmerzen

Przykładowe zdania

Sie hat blaue Augen, blonde Haare und eine schöne Figur.
Ona ma niebieskie oczy, blond włosy i ładną figurę. 

Mit dem Mund kann man sprechen, essen und küssen.
Ustami można mówić, jeść i całować.
 
Sie müssen zum Zahnarzt gehen, denn sie haben Zahnschmerzen.
Oni muszą iść do dentysty, bo boli ich ząb.

Wasch dir die Hände vor dem Essen! 
Myj ręce przed jedzeniem! 
 
Ich habe mich beim Inlineskaten am Knie verletzt.
Podczas jazdy na rolkach zraniłem(-am) się w kolano.

Er hat eine sportliche Figur. Seine Beine sind lang und seine Arme stark.
On ma sylwetkę sportowca. Jego nogi są długie, a ręce silne.

Ich habe mir das Bein gebrochen.
Złamałem(-am) sobie nogę. 

Mein Bruder geht immer zu Fuß zur Schule. 
Mój brat zawsze chodzi pieszo do szkoły.

Mir läuft die Nase. 
Cieknie mi z nosa. 

Gib mir die Hand! 
Podaj mi rękę! 

Ich drücke dir die Daumen! 
Trzymam za ciebie kciuki!

2

Te zwroty i idiomy
mogą się przydać!

die Daumen drücken
trzymać kciuki
 
Schmetterlinge im Bauch haben
mieć motylki w brzuchu
  
bis über beide Ohren verliebt sein
być zakochanym po uszy
  
ganz Ohr sein
zamieniać się w słuch
  
unter vier Augen sprechen
rozmawiać w cztery oczy

Hand und Fuß haben
mieć ręce i nogi
 
die Nase voll haben
mieć czegoś po dziurki w nosie
 
den Kopf in den Sand stecken
chować głowę w piasek 
 
zwei linke Hände haben
mieć dwie lewe ręce 
 
auf großem Fuß leben
żyć wystawnie, na wysokiej stopie

alle Hände voll zu tun haben
mieć ręce pełne roboty

Hals- und Beinbruch!
Połamania nóg! Powodzenia!

Kopf hoch!
Głowa do góry!

Lügen haben kurze Beine.
Kłamstwo ma krótkie nogi. 

Liebe geht durch den Magen.
Przez żołądek do serca. 
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